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Zimy początek. i przesilenii 
siç dnia- 2 nocą zimowe. nasta 
piło podczas wstępu Słońca У 
znak Koziorożca dnia 22 Gtu 
dnia godziny 7 miouty: 48 
północy 1804. 
Wiosny początek i dnia 
nocą porownanie , przypad 
odęzas wstępu S } 
arana dnia 21 
min. 11 z północy; -- 


i 


Łata początek i przesilenia 
sie dnia z nocą letne , nastąpi 
odczas wstępu Słońca w znak. 
‚ Raka dnia 21 Czerwca god. 1a 
min. 45 przeć północą. | š 


Jesieni początek i poréwnas 
nie dnia z nocą iesienne przy ` 
pada podczas wstępu Słońca w 
znak Wagi dnia 23 Września 
god. 1 min. 15 z południa, 


Mięsopustu, podług obrząd- 
ku Kościoła Rzymskiego, та- 
chuiąc od Nowego Roku до 
Popielcu bedzie tygodni 8 i 


dzień 1. 


Suchedni pietwsze dnia ég 
19 Магса. Ж 
a 


= Suchedni drogie i dnia 5:73 8 
Czerwca. 


"= + 


SER trzecie dnia 18 20” 
21 Września. 


Suchedni czwarte dnia 18 26 
i 2: Grudnia. 


– Krzyżowe dni dnia 20° 21 
22 Maia. 


Е Niedziela pierwsza Adwen 
towa dnia 1 Grudnia, 


~ 


~ 


X 


| "13 N. 1 po 3 Kro. SPODEM 
34 P.Felixa Kap.| Pełn.Przy» 


\ 


< 


STYCZEN ma dni зз. = 


——s a -UF F—V n —T'YFM 
1 W.NOWYR.| Хоу Рг2у- ` 


2 S. Makarego, |bysza dnia r 
3 C. Genowefy. |Stycznia р. 2 
АР. Tyta Bisku. m. 16 z pół- 
5 S. Telesfora. !посу - + 


С N.TRZECEK.! 


7 P. Kleta Мес 
25 М”, Seweryna. Vrzybysza d, 


`9 8. Marcyanny.|8 Stycznia g, | 


10 C. AgatonaM.|7 m. 21 po 
11 P.Higinigsza. | południu. 
12 5. Honoraty P. 


15 W. Рабат Р. bysza d’ 15. 


16 5:МагсеПа Pa|Stycz: go. 9 


17 C. Antoniego. |m.53 2тапа- 
18. Pz$to.S.P.wR. nt 
19 5. Kanuta Me. 


Kwadra 1 


а ———_—ь 


чо N.IMIE: JE: | - 
21 P. Agneszki 2 


_ Kwadr: 2 
22 W.Wincente: |Przybysza d. 
23 $.Zaśli M. P, |22 Stycz:go. 
24 C.Tymoteusza|4 m. 5 z po- 
25 P. Nawr:S.Pa: ада. | 

26 S.Polikarpa B. Š 


27 N: 3 po 3 Krol. "Now Lute: 
28 P.Karola W. |d. зо Styczn: 


` зо W.Fran: Sąle:|g. 8 m. 26 w 


30 5. Martyny P.|nocy. 
31 C. Piotraz No: = 


“Wschód, Zachod. 
D..G. M. - G. M 
58 9 zew, RES 
25-7 59 174229. 
20 7 44 4 16 


>! 


30 7 А7 4 30 


- тігі a 


LUTY ma dni 25 

P. Ignacego Bil 
S.GRO. M P.| 

N. 4 po 3 Krol: $ 
P. Weroniki Р. Кайта 1 
W.Agaty Fan.| Lutego dn. 7 
5. Doroty Pa. |tegoż g. 3 ш. 
С. Romualda. j31 ż рбїпо» 
P.Jana deMat.icy. 
Apollonii P. 
зо N, Starozapu. | 
ла P. Eufrozyny. | Peł: Lute: ` 
12 W. Gaudent. |дп. 13 tegoż 
13 5. Јаићапа M. |go. 10 mi. $ 
14 С. Walen: Ka. | przed półno= 
15 Р, Faustyna: |cą. 
26 5; Julianny P.. 


TON бл о | = 


17 N. Mięsopust: | 


| "1% P. Konstancyi. 


‚ 22-P, Kate: S. P 


19 W. Konrada. j Kwadra ~. 
26 5. Leona Pap. | Lutego 4.2. 
21 С. Eleonory P. | tegoż go. 
r 22 ate: 5 m. 422 połud. 
23 S:Mikofaia | 
24 Nizdpustna. | = 
25 P. Felixa Pa. 
26 W.Alexan: В. 
27 8. Popielec: 
28 С. Romana O. 


= 


Wschód 1 Zachód 
D. 5. M. G M 
7507-20 "4 до 
35. .7-,.8 4 57 
20, 6 54 5562-16 

6 83 5 22 


2% 


s - MARZEC ma „dni; НЕ 


< 
3 P. Albina Biso Now Mar Mar: 24; 
іт S. Heleny Ces.|1g. rr nt. 5. 


3 N. Wsiępna. (przed a 
4-P. Razim:Kro:| Kwadra 1 
5 W. Prze. S.W.|Marca dn. š 
6 5, Suche: Kol:|tegoż go. 

7 C. Tom:z Ak. |m. 59 przeł 
8 P. Such: Jan Bi a 
9 5. Szch; Fran: А 


10 №. Sucha 4 40 мү N 
тъ P. Pelagii Pen. Pel: Maysa Е 
12 УУ. Grzego. P. | 15 tegoż. 
13 S. Nicefora В. go. 11 m. 12 
14 С. Zacharya. c| przed porod: 
15 P. Longi: Set: | его, 

16 5. Cyrva: Әу.) 


з N; Głucha. | 
18 Р; Gabryela, 


— —— 


19 W.Józefa О.М. Kwadra 2 ` 
то S. Ludgera В. |Магса а. 23 
21 С. Bened: Ор. ltegoš g. 9 m. 
22 P. Katarz:9zk:\43 z rana. 2 
23 S. Ottona 20:) 7 

44 N.Srodo. Ара, 

5 P.ZWIA.M.P.| Now Kwie- 
26 W,Teodo. W. tnia dnia 30 
27 5. Ruperta B. |Marca g. 1 

28 C. Syxta Pap. [BE z pół 


29 Р. Metyldy >. nocy. 

3e S. Kwiryna M. 

31 N. Biała Korn. | 5 
W'schód. Zachód, 
D. G. M. G. M. 
8256536 5 30. 
15 6 n '5 49% 
go 6 2 5 58 
89 5 43 6 17. 


KWIECIEN та dni 30. _. 
a P, Hugona 8. | : 
2 W.Fran. zPau.| Kwadra 1 
3 S. Teodozyi. |d. 6 tegoż ge 
4 C. Izydora: B, |5. min. 32 5 
5 1.7 Bal: M.P. południa. 

6 5, Syxta гар. 


:7 N. Kwietnia, 

8 P. Dyonize. H. 

о W. Maryi Eg. | 

io S.MakaregoB. 

а С. Wiecz:Pań: 

(а P. Meki Ран. 

13 5.Негшеп, M. 

(4 N.ZMAR:P, Peł: Кулез 
i5 P. WIEL, Ап:|4. 14 tegoż. 
16 W. Lamberta; |р. 12 m. 41 8 
17 5. Rudolfa M. Północy. 

18 G.zulianą Bis. ў 


2 Р. Leona IX. | = 
20 5. Agnesz:tol.| ` 


21 Nar Przewod: | ë 
22 P.Soterai Кал -Kwaüra 2 
23 W.W.yciecha Кулен 4. 22 
24 5. Jerzcgo М. tegoż god. 4 
25 C.Marka Ew. (тш. 21 z pół 
26-P. ARA SRA 

27 5. Anasta: p. 


28 N°5 Grobii le. Now Maia d. 
29 P. Piotra Ме. |29 Kwie: 8-0 
3° W. созат беп |m.55z rana. 


-- 38 


"Wscbód.- Zachód. 
ЭХ еМ G.-M. ` 
5 5 32 - 6 28: 
1505 15 6 -47• 
оса 6 55 
25 4 57 7 3 


M ЛҮ mą dni gir 


----------------- а h 
S. Filipa i Jak. 


С. Atanazego. 

P. Znal:S. rzi; 
S. Floryana. y 
N 
P 


1 
2 

52 

4 

5 N.3 Opie:S Jo. 

6 P.Jana wole. Kwadra з. 

7 W. lomicelle., Maia d.6 ta: ` 
8.5.5TANI: В. |goż go. 1 па» 

9 С. Grzegorza. | 14 z półno* 

io P. Antonina B.|cy, ја 

11 5. Mamerta В. : 


(2 N. 4 po Wielk 

13 P.Serwacego. | Pełn, Maia 

14' W. Bonifa: Bi. |dn. 13 tegoż. | 
15 S. Zofii z 3 cór. go. 3. шї. 46 

46 C. Jana Nepo. 12 południa, ` 

a7 PU Pascbalisa. | 


18 5.Кейха Kap.| 


зө N. s Krayš;: Ce, 5 
-20 P. >: Bern. | Kwadra е 
“21 W.Arzy. Hele. [Maia da. m 

22 5. Krzy: Julii. tegoż g. 7 m. 
23 С.м NIEBO. |58 z połudn. 
24 P. Urbana P., 

25 S. Madaleny: 


"26: N.6p Wiel. 

47 Р.Јара papie. | Now Gzerw:. 
28 W.Germana. |d. 28 Maia g. 
19 Š. Teodozyi P:|5 m. 42 z ро. 
зо С. Felixa рар, |łudnia. 

231 PF. Petronelli. > 


Wschód. Zachód. 
5 4 40 - 7 20. 
15 4 26 7 34 
2e 4 19 7 41. 
89 4 7 7 53 


CZER WIEC ma а 3°. > 
1 S.Symeon.W. E s ża 


z N.ZESŁA: D. Д7 À 
59-29. SWIATE.. | Kwadra 1' 
4 W.Gwalberta.!Czerw: d. £ 

5 8. Suched: Bo.|tegoż g.9 m; 

6 С. Norberta B.|33 z rana. | 
7 P. Sch: Воће. | ` 

8 S. Suchi Med, 


о Nar SSS Troy.) | 
10 P,Małgorzaty.| Peł: Czerw: 
11 W. Barnaby. idn; 17 tegóż. 
12 5. Onufrego. |ge. y m. o z 
13 C, B: CIAŁA. |rana. 
14 P. Bazyle: W. 

15 S. Wita i Mo. 


16 N. z ТҮН 


` 17 P. Adolfa Bis. 
28 W.Mar:i Маг. 


10 $.Gerwazego.| KRwadra т 
зо C.Sylwery:P. |Czerw: 4. 20 
21 P. Serca-Jeżu: |teg:,.7 m. 55 
22 Š. Paulina Біз.|2 rana. > 


23 N.3 poSwigt: | NE R 
24 P. Naro:S.Ja. | Now Lipca | 
25 W. Prospe: B.la. 27 Czerw: 
26 S.lanaiPaw: |go. 12 m. 38 
27 C. Wwładysła: |z północy. 
28 P. Wig: z pos. 
29 S. Piotra 1 Pa. 


` 


= --- 


3o N. 4 pošwiat. í 


Wschód. Zachód. 
D. G. M. овом. 
54 2 7, 58: 
15-356 Se + 
20. 3 56 8 4 
39-327 8 3 


LIPIEC ma dni 31. = 
1 P. Teobal: О. Kwadra ` 
2 W. Ма. М.Р. pier: Lipca d. 
3 S. Awita Kap, 3. tegaż g. 7.. 
4 C.Józefa Kal. m. 53. » pos 
5 PrUdalryka. łudnia, 


6 S.lzaiaszaP. | 


7 N.Janaz Ва) + ` 
8 P. Elżbiety K.| Pełnia Lip» 
` 9 W.Cyryal. В.'са d. 11 te- 
10 5,7 Braci śpią: goż g. 10 me 
11 С. Cypryana. , 22 przed póła 
12 P. Jana Gwab. nocą. 

13 S. Małgorzaty. | 

14 М.бро Swiat.: Kwad: drus 
тд. | Возетаће |ра Lipca d, 
16 W. Szka:M.t. 19 tegoż р. 4 
17 5. Alexego W. m. 48. po po» 
18 C. Szymona. |Ішішіп, Se 
yo Ps Ж агаш, d 


+ -23 W.Apolinare. 


ағы 


205, Ећазха Ре | - 
21 N. 7 po Swiat, 
7-22 P. Maryi Mag. 


"Nów. Sier- 
pnia dnia 26 
-B4 S. Krystyny P.| Lipca р.у m. 
25 C.Jakóba А Лар zrana. 
26 P. An. M.M.P.| ; 
57.5. Pantale. М | 
-28 М.ф Копер.р. 
29 P Marty Gos. 
до W. Abdon. М. 
31 S.igoacego W. 

LL 


= 


* Wschód, Zachóh. 
D. G. M. G. М.- 
"5 4 O > $ о. 
15.4 7. 7 53 
20 4 18. 748. 
30 424 7-8% 


© SIERPIEN ma dni 


— У = 
-+ C.Piotra w O. | > А 


a 1. P. M. Aniel.| poż 22 


: 3 8.Znalez. S.S, қ 
“а М. g Dominik. Коғапйга 6 


5 P. P. M. Sniez, pierw. Siere 
. 6 W. Przemi. P. pnia d. 2 te= 
‚7 5. Kaietan. W, 802.5. 9 m. r 
28 С. Cyryak:i T.|przed połu= 
-9 P. Romana M, | dniera. 

10 S. Wawrzeń. | 


———— 


11 №, 10 po św. 
12 P. Klary Pan.| Pełnia Sier- 
13 W..Hippolita.| pnia d. 10 te= 
14 S.Euzeh. Wiz. goż g. í па 
15 C. Wnie. М.Р. 13 po połue 
16 P. Rocha Wy. dnią. 

37 5. MamertaM.| 
—T ƏT 


18 N, уг Jacka Wj, = 
sin Бе 


— 


T TRS ЖЕ. А 
19 P. Benigny Р... Kwadra 
zo W. Bernarda. |druga Sier- 
21 S, Joanny Fre.|pniad.17 te- 
22 С. Symforyan:|goż g. 11 m. 
23 P. Жасћатуа. |43 przed'pół- 
zę S. Bartłomieia noca. 


25 N.12 po św. š 
26 Р. Roży Рап. | Nów Wrze- 
27 W.Rufina M. |śnia dnia 24 
«8 5. Augustyną. Sierpniag. 3 
29 C. Scie:S. Jan m.58 роро- 
30 P.Felixa `M. łudnia. 

51 5. Raymunda.| 


` Wschód Zachód.. 
p. G. M. G. M. 
5 4 33 27 27 
15 4 5a 7 10. 
20 4 59 ZAW 

“57 15 6 45. 


WRZESIEN ma dni 50. ~ 

N. 13-Joachi. B=" 
Р. Stefana K. Kwadra - 
W. Eufrozy.P. | pierw: Wrzes 
5. Rozalii P. |зта L: r te= 
C. Urbana Р. |gożg. 1m.19 
6 P. Zacharyas.:z północy. 
7 S. Reginy Panj > : 


н 


з 
2 
9) 
4 
5 


28 N. r4N.M.P. За 
9 Р. Gorgoni. Мі Peł. Wrze: 
20 W. Mikołaia.|śnia d. 9 tes 
зт 5. Prota i Јас |gożg. 2 ш. 52. 
12 С. Gwidona. |po północy. | 
13 P. 'Makrobius. > 
14 Š. Pod S. Kr.| ' kę 
ва CA DRO 
15 N. 15 Imie. M. Kwad.dru- 
16 P. Kornel. i C. ga Wrześnią 
17.W, Piatn. S F. d. 16 tegoż ge 
18 5 Such. Jozef jg m, 50 zra-. 


‚ 19 С. Januare, B.|na. 


zo P. Eustachiu: 
ga Ś.Mateusze А. 
RRS 
22 N.16 Włady. Ж 

ез Р. Tekli Рап.| Моб Paz- 
24 W.Gerarda B.|dziernika d. 
25 5. Kieofas. M. |23 Września 
26 C.Józefata M. g. 2. m.14 Z 
27 P. Prze. S. Sta. północy. 

28 S. Wacław. K 


29 N.17 Michała 
go P. Hieronima. 


< —  — F ~ 


— — 


Wschód. ` Zachód: 
p. G. M. а M, 
PAG Z. 6 34. 
25 5 45. 6 15. 
20 5 54 z, 6 6; 


50 613 5 47: 


PAZDZIERNIK ma dni ga, | 

1 W. Remigius. Куа: pier- 
2 $.Aniołow 5. wsza Paźdze. 
3 С. Kandyd.M. d. зо Wrześz 
4 P. Franeisz. S.|g. 8 m 22 w 
5 5. Placyda M.I nocy. 


бас Жаран зан ok Dk PO 
6 N. 18 Rożań, 


y P. Justyny P.| Pełnia Paź: 
8 W.Brygidy. |d.8 tegoż 6. 
9 5. Dyonize M: |з m. 33 -P9 
зо С. Francisz . 3. |południu. | 
зі P. Placydy в. 

і2 S. Макс. | 


13 N. 15 Win, K. | 
14 P. Kalixta ра. Куғай: dru- 
15 W.Jadwi iT. ga Pazdzier= 
16 5. Gawła Ора, |nika d. ,ste- 
17 U. Florenty. B. goš 0. 12 m. 
18-P. Łukasza E. 26 z półudn. 
19 5. Piotra Ајка, | ~ 


ао N. 20 Jana К, : SSR 1 
21 P.UrszuliPan.| Nów Li- 
22 W. Korduli P.|stopada d: 22 
* 23 S.Jana Kapis. Pazdiernika | 
24 C. Rafała Ar. |в. 3 m. 3 z ` 
'25 Р. Kryspy.i К. pota dalë 
226 S. Ewarysta M Ж 


27 N.21 ро Sw. Кога pier- 
28 Р. Szym.iJud |wsza Listo- 
29 W. Narcyza B. pada d. 30 
30 5. Marcella P.f Paździ: 2. i4 
31 С. Wigilia хро, m. m. 41 z półd. 


372 


Wschód. Zachód. 
D. G. M. меа. M. 
5 ‘6 23 "5 

15 6 42 5 18. 
20.6 51 5 9 

“$ 7 9 4 5% 


17 N.24 Stani. K.) 


LISTOPAD ma dni 30: 


1 P. WSZY: 55. 222 


2 S: Dzień Zad) _ 
——, — 0 
3 М. 22 ро Św. PTE б 
4 P. Karola Bor.| Pełnia Li- ` 
5 W:Emeryk. K |stopada d. 7 
6 S.Leonarda O. |tegoż g. 1 m. 
7 С. Engelberta.|13 z роїпо-_ 
8 Р.4 Koron. M.lcy. 

9 8. Teodora М. | 

10 N.23 Ор.М.Р. 227 12 2% 
11 P. Marcina В. ; Kwad. dru- 
12 W, Marcina P. ga Listopada 
13 5. Dydaka W. 14. 13 tegoż g. 
14 C. Serapio. M. |g m, 11 w nod 
15 P. Leopolda С. cy. 

16 S.Edmnda B.| Т 


"ӘР, Grzegorza, | 


yo W. Elibiet. &.1 Мег Giu- 
ао 5. Felixa deV. |dniad. 21 Li- 
_ тї С. Ofiar. M. P. |stopada g. 6 


x22 P. Cecylii p. 
“23 5. Kiemensa 


2% N. 25 Jana. 


m.58 zrana.. . 


A Kwad: pier 


25 P. Katarzyny.|wsza Gru: 
26 W. Piotra Ale. | дата 4.29 Li- 
27 S. Waleryana, |stopadag. 12 


28 C: Rafina М. 


m. 23 z potu» 


“әр P Saturna M. dnia: 


30 S. Andrzeia A» 


2 Wschód. 


D. G. 

WAY, 
15 7 
20 7 


29:27 


M, 
19 


34 


41 
53 


кс 2,2 СИЕ ET TT о ZZO шакел ОЕ 


GRUDZIEN | ma dni LU 


— 


1 N. i Adwent: : 2 
2 P.Chryżologa. Pełnia Gras" 

> W. Fran. Ха. dniad. 6 16е 

S. Post. Barba. jgożg:2m.29 | 

С. Sabby Ора. Б ЊЕ ~ 

P. Post. Miko. 

"5. Ambrożego. 


клы YZ 
8 N.2 NIE. M. Pr: 

о P. Waleryi Р.. Kwad: ГЕЯ 
10 W. Р. М. Lor. рей. 13 tegoź 
11 5. Post. Dam. g, 6 m. o, 2 
19 С: Spirydio.l.|rana: ` 
13 Р. Post. Łucyi. 

14 S. Nikażego Bi 

15 N, 3 Adwento.| "Nów Styà 
16 к. Anan'asza.|cznia d. 22 
17 W. Łazarza 5. Grudnia в. 
18 S, Such. Ó.P.M m. 49 aa 


4 
5 
6 
7 


жс кы 


19 С. Мешегу. B.inocy. 


= 


т) P: Such. „Теоћ. SE 
23. 5. Such. Тот. |. 


CTI 4 Adwento.{ а 

223 P. Wiktoryi P. таал pier- ` 
24 W A.i Е. ИЕ, [чѕгабіусгпіа 
25 S. BOZE МА. 4,29 Grudnia 
26 C. SZCZE. М.в 5 m. 38 z 
27 P.Jana Ewan. rana, 

28 5. Młodzian. : 


29 N.: po Bo. N. 
30 P. Dawida R, 
31 W. Sylwest. P. 


Wschód. Zachód. š 
D.G. Mx : G. M. 
5 7 58, ] 4 2 
15.8, 4 34 56. 
20 8 4 i 356. 

9° z, 3.2574 


F 
| KAWALER 


| 


| DO DAMY. 


li 


| 5 *Powińszowaniem подове 
| oku, Ў 
OBA 

$ ` 

| Stucháy iak władna miłości 
siła! 

Р `1 w меша łatwe iey. roze 
kazy 

bia łat tobie tyle przezna- 

czyła, 


Ше mię dzisiay pocałuiesz „razy. 


Cóż? Zgódźsię: wreszcie о- 
głosem wyroku; 
‚ Tego ci życzę w tym nowym 


: Roku. - 


Obraz Hymena ( Bożka mał- 
żeństwa). Młody zakochany 
maiąc sie żenić, kazał mala- 


rzowi człowiekowi pełnemu 


jdowcipu, cdmalowac obraz Hy- 


те, ze wszystkiemi iakie. 


tylko bydz mogą, ozdobami. 
Małarz Беген i dotrzymał 
słowa , ale nowożeniec nie był 
kotent ztego obrazu, > brakuie 
mu rzecze przyiemności , iakie- 
„goś powabu, i powierzchow* 
ności wesołey.,, Na ргогпо 
malarz starał сіе gą przekonać, 
że Hymen іеро pięknieyszy niż 


- Adonis, pochodnia w ręku. 16» 


— 


go с шуша nad pochodnig 


затеу miłości ” Niel,, rzę» 
езе Hymen ta iest słabo муга 


żony. Nie est to Bóg, które- 


“go ia mocą iesteni zachwycony, 


w momencie, gdy poslubiam 


` śliczną Lucylle,, Prawda! rzę- 
"cze, malarz zastanowiwszy ste 


mieco, poznaie to sam. Obraz 


*móy ieszcze piewysechł i kolo- 


ry za świeże. Pozwol. W Pan 
niech on umnie zostanie przez 
czas nioiaki, а upewniam. 29 
będziesz kotent. 

akoż w kiłka miesięcy przy” 
nosi znowu ten Obraz malarz „ 
nietknąwszy go nawet pezlem ; 5. 
nowo Зее zaś zdało ' się» 
że go zupełnie poprawił. 

"Гега? poznaię, rzecze że W 


Pana kolory odmieniły sie ва- 


lepsze, Widad żeś wiele ko- * 
rzystał z moich uwag, które | 
` mu zrobiłem w dzień slubu mo- 
iego, owszem! nawet ślepo 
przywiązałeś się do moich po- 
'strzeżeń i nadtos skrypulatnie | 
brał wszystko, ponieważ Чу- | 
men Wpana znowu iest nadto | 
wesoły, za nadto żywe oczy, 
iego postawa i pochodnia za 
nadto ożywione. Zapały Hy- 
menu są stałe, ale płomienie 
iego nie powinny bydź tak 
: świętne iak miłości. + Zgoła іці 
"to nie iest właściwie Hy- 
men.,, 3 | 
Właśniem to przewidział, , 
‚ rzecze malarz, Hymen nie iest 
‘tak piekay i żywy w myśli 
Wpana, iak na moim obrazie, 
a przeciwnie,było przed trzema | 


JA 


се. | 


Д Š 
9 Nie moie to ma» 


łowanie wtym razie, ale Wpa- ` 
na wyobrażenie onim zmieni. 


ło sie, cała tego iest przyczy- 
| na, że na ten czas byłeś kos 
chankiem, dzis ietes małżon: 
‚ kiem. 


№ 


Opis Gracyi. 


----------- — 


Gracye były córkami Jowi- 
sza i Wenery, i zwyczaynie z 
| niemi obcowały. Było ich trzy: 
| Eufrozyna, znaczy wesołość i 
| ukontentowanie. Talia roz- 
p kosz, Aglae. piękność zaymu-= 

iącą. Malaia one uśmiechaią- 
| ce się, mające ręce w зајеште 
|2 s0b3?powiktane, i sa prawie 

nagie. ~ Ri ў 
| ; 87150 


i 


Poeci mówią, że s bardzo 
-drobnego wzrostu, dia okaza- 


mia, że przyjemności znaydui4' 
się w małych rzeczach: w ie ` 


dnem poruszeviu, uśmiechu, 


czasem w гатедђапеу powierz- ` 


s chowności. Muzy i Merkury 
bywaią czesto wtowarzystwie 
Gracyy. Paużaniasz ie uznaie 
za towarzyszki Bogini Perswa- 
zyi,iakoż w rzeczy samey ро- 
dobanie się i uięcie działa шо? 
cno па perswazya. 


Gracye przodkuią dobre- 


‘dzieystow i wdzięczności. Te- 
ESP 
mu to szacowneimu przymiota= 


wi przyznać trzeba “Ике; 


część ołtarzów, które im tens 
czycy i wszystkie narody Gre- 
суі siawiały, š 

"Twarz maia usmiechaiaca sie 


dla катала, że: powini 
równie czuć roskosz w świad 
czeniu dobroczynności: ta ako i iw 
` zawdzięczaniu nam  utzynio- 
Bey. — SA nagie, ponieważ: nie- 
można zebowiążać sobie przys 
iacioł, tylko“ z- otwartością š 
bez wymusu. Są iutode, bo 
pamięć dobrodzieystw nigdy 
się starzec nie powinna. Są 
dziewicami, któraż bowiem 
enota wyciąga, więcey roztrope 
ności i meztwa iak skłonność 
dobroczynna 8а żywe i lek- 
Q kie , co znaczy. że dobroczyn- 
| ność nie każe sie czekać, Мах 
koniec trzymaia się затесе dla 
pokazania ludziom., że „powin= 
ni przez dobroczynaość zabo» 
pélna, wzmacniać węzły а. 
04266 ich Өш 2 drugiemię 
© 


* $ RE 
-Druga ta allegorya Gracyy, 
ło iest przewodniczenie dobro- 
czynności i wdzięcznośći stałą: 
sig, nową naszym wiekom. > 
Nie znamy prawie tylko Ота 
cye piękności i w towarzystwie 
miłości. Może ten obraz bar- 
dziey iest wzruszający, ale 
pierwszy ie bardziey zaleca, 
ponieważ przezen blisko one ` 
przystepnia de cnoty. 


Powieść. 

Henryk II. wyieżdzaiąc па 
polowanie pytał swego Astro- 
loga o pogodę , który mu za 
czas naypieknieyszy zaręczył. 
Wybrawszy sie przeto, spoty- 
ka w drodze'chłopa', który gnał 
osła swego do domu. A gdy 
go Henryk spytą o przyczynę з 


>) 


| Nayiaś: Paniel. rzecze, wnet 
deszcz bedziemy mieli, bo móy 
| osieł па dół uszy zwiesił: na 
A со Sie Król rozśmiał, Ale co 

tylko roztoczono sieci; wnetu. 
| lewa wielka, całe polowanie 
2 zepsuła. Rozgniewany Henryk, 
| powróciwszy do domu wygnał 

astrologa , а osła па iego miey- 
| sce osadził. I poki ten osieł 

był w znaczeniu, nayzyskow= 
| nieysze urzędy, były osłami 
| zajęte. 4 


Kosmopolita na Ogrod Pos. 
| Słusznie zazdroszczą twey зу/0- 
4 bodzie, š | 
|_ Który masz Ray w ogrodzie; 
| Lecz ja się nad се szczęśliw= 
| szym czuie , 
| Gdyż i tego nie potrzebnie. 


+». 


4 


= 


z oz” af 


pienia co sama natura wy” : 


S “data, ` 
_74гоу wody żywcy, со удаје 
skała, | | 
X kaka, którą dwa razy w rok 
koszą 
Š То moia rozkoszą, 
wie o «iR 


Chociaż nie moie!.. bo te ђго- 
gi siana, 
© Laskii woda, co z skały bieży, 
„ Weałości ida na zysk swego 
Pana; 
Domnie tylko powietrze i wi» 
dok należy. 


УМ 


GATUNKE 7 


$ 
£ 
| 
È ZABAWEK PISMOWYCH, 


+ 


Nie żawsze w xiążkach szu» 
Кату rzeczy wyciągaiących nar 
| tężenia rozumu, lecz częstokroć 
| rozrywki, a ledwie nie wszy” 
| зсу przyiemności złączoney 2. 
| użytkiem. I rozum też ma 
| вуголе  bawidełką ; które są 
| właściwie iego wypocznieniem, 


Umieć sie bawić przyzwoicie, ` 
- nie iest rzeczą proZns zupełnie: 
do czego płeć piekna ma pier- 
wsze zawsze prawo, ile prze- 
znaczona do uprzyiemnienia ży- 
cia towarzyskiego. - 
Język 1 Narod Francuzki 
przodkuie innym w tym wzgle- 
dzie i rozmaite nam onych sta- 
wia gatunki. A luboć wszyst- ` 
kie służa do rozrywki , maią 
atoli swoie rozmajte nazwiska, 
rownie iak wartość i szacunek 
onych jest rożny 20baczmy: 


s Zagadka. 


Nieprzyiaciołkam ludzkiey spo- 
‚ koyności 
Tysiąc kochankow 1050 mi 2а- 
zdroście АЗ 


== 


М 4 - 
Ë Krwia sie разе, а rames z 
którego ` się 2ywie, 225 
PWszędy mie ściga i zabiia mście ` 
4 wie. 5 


| П, Szarada czyli zagad- 
ў Ка słowna. 


Gdy nazwisko wrzącey wody, 

Powoz dla naszey wygody, 

Połączysz razem w iednym sło - 
wie; 

Masz stroy na kobiecey głowie. 


“ 


| IIT. Logogryf. | 


+ 


\ Jest фо wyciagniente słów róż- 
| "nych ziednego. ` 

| Na sześciu nogach stoie, 

\ · Dawno sławne imie moię, 


i 


т. 


Jestem stołecznem miastem а 
© w mey sferze _ ` 

Znaydzie , kto szuka: ziemno- 
| wodne zwierze. 

l czwornożne domowi dogodne. 

Yeaie-owadu od niego pochodne. 

Sprzęt do chowania zboż lub 
= _ drobnych rzeczy. 


ж 


‚ Łwiąż, co łączy z głową tun. 


tób człeczy, 


IV. Rebus. 


Francuzi nazywaią zagadka 
liter. 


I. 


T. G.. Liers ( pour: 
mes 


Ў 


| 
| Tak się czyta. ; 
f Jay apprêté me souliers pour 
| danser. | 
š x 
2 
G, T. les D. 
m la table 
Czy ta się : 

Wetter Te Dez sur la table» 


Pir vent venir. ' 
| Un vient d'un. 
Р Czyta się. 
4 ~ Un Soupir vient souvent d'un 


| souvenir, 


Р. Bons: Mots. 


Jest to dowcipna mowa 3у» 


wo uderzaiąca, czasem-szczy- 
piaca: š 7 
‚ Widząc raz zamyslonego i 
samotnie przechadzaiącego się : 
pa rzekł do niego: Jak 
М Рап możesz znieść te samo- 
tność? Dopiero zaczynam: bydź | 
samotnym odpowie, gdy W Рап 
do mnie przychodzisz. „5 
Są wyrazy w każdym. ięży- 
ku, którym dobrac nie można 
rymu. Dama pewna żądałą 
od Poety, aby iey dobrał Ка. 
dencyi do -wyrazu kweff. _, 
Niepodobney ро mnie W P, 
wyciągasz rzeczy, odpowie zło- 
śliwie, gdyż co sie ściąga do 
głowy kobiecey , to niema ani 
rymu, ani sensu. 
Przemawiano sie raz o daw- 
ności świata, pewien słuchaią- 


sy spokoynie, skończył dyspu= 
16 mówiac: A ia sądze, że ` 
świat podobny: do starey ‘ko: 
Бле, która swą starość mas 
skuie. 

Alexander W. który chciał , 
aby go uznawano za syna Jo- 
wiszowego, 1 ścigał Scytów i 
wszędzie ich napastówał po 
lasach i skałach w których о- 
ni sobie żyli spokoynie. Je- 
den z jeńców przyprowadzo- 
nych do niego rzecze: Ty nie 
musisz bydz Bógiem, bo tylko 


| Zle robić ludziom umiesz ! 


> Wizbie sadowey widząc pe- 


wien sprawiedliwość i pokoy 
pod postacią osób całuiacych 
się z sobą, rzecze do рггуіа- 
ciela ; ściskaią się i całuia, bo 


się może więcey iuż z sobą nie 
zobacze. A 

Lady Conterat żona Lieut- 
nanta Irlandyi, rzekła raz do 
Doktora Swift, że powietrze 
waszego kraiu iest dobre. Swift 
natychwiast padłszy na kolana; 
dla Boga! zawoła, nie wy- 
mówże się W апі z tem będąc 
w Anglii, boby na nie wio- 
żono podatek. 2 
~ Autor Dramatu, którego pier- 
wsza sztuka odebrała pokla- 
ski, za drugą satuka był wy- 
gwizdany. Ав! zawoła z gnie= 
wem , teraz poznałem, że pu- 
bliczność iest głupia i ciemna. 
A ia to pożnałem zaraz, odezwie 
się ieden, z oklasków, publiez- 
ności na pierwszą twoią sztukę. 


FI, Saillie (Skok ) żowie się 
przeyście mniey spodziewane 
ziedney myśli do drugiey od- 
legtey. š 3 š: 

Pewny Хлаге żądał portretu | 
ładney. kobiety, na co mąż 
iechciał żadną miarą zeżwo- 
Не. A gdy go pytano, czemu 
był tak ozieblym па przyiażń 
Xcia, Ro;umiem, rzecze , te. 
raz<prosi o Кора, a potem 
naprze mi się oryginału, 

Nieshciato raz dziecko za» 


у : , Па 
ezynałące sie uczyc czytac, 2а- 


dnym sposobem wymówić A. 
pierwszey litery w abecadle, 


, pomimo prozb i podchlebiania 
| oyca i matki. А gdy go ро 


nieiakim czasie pytano, o przy- 


 Czynę. ТАК iest, odpowie: 
wiem ia dobrze dla czego? Co | 


tylko bym wymówił А; zaraz 

by mi kazano wymawiać B. 
Raz oyciec sędzia kupiwszy 

Ша syna swego syndykow .. 


` stwo, nauczał во, iako mało 


шаіасеро doświadczenia, aby 


к sprawował ten urząd Z korzy- 


ścią dla siebie, pociągaiąc pod 
opłatę- tych wszystkich, któ- 
rzyby go potrzebowali. Coż 
to Оусге, chceszże, abym ia 


- sprawiedliwość przedawał ? 


bez wątpienia Synu! Rzecz ta 
osobliwsza w naszych czasiech, 
nie powinna się udzielać bez- 

#atnie. 

Zakazują pospolicie dzieciom, 
aby się mie napierały u stołu, 
a za to prędzey otrzymaią. 
Chłopiec siedzący przy swym 
oycu spokoynie, gdy widział 


7 


| 


iż go miniono z potrawą, a nie- 


śmieigo się przypomniec, pros 
sze o sól! rzecze głośno: Ма 
co ci? руќаіа Бо, — Posolę 50- 


bie mięso iak mi go tata dada 


każe. 

© Karol IV. Cesarz dowiedzia- 
wszy sie że ieden z urzedni- 
ków, pizekupiony ód iego nier 
rzyiacioł , myślał go zabie 
feb otruć , kazał mu przyjść 
do siebie i rzekł: dowiedzia- 
łem się z przykrością, że ch 
brakuie na sposobach i pomo- 
су do wydania 24 mąż сөікі. 
twoiey, która. iuż dorosła, · 
masz oto 1000 dukatów 22гау- 
ca шеу tą dobroczynnością » 
zapomuiał 0 swoim złośliwym 
zamyśle, 

p 


~ 


"Leopoid Xiąże Lotaryngii, 
znany był powszechnie z swo- 
iey dobroczynności. Obdarzy- 

- Wszy raz pewnego cudzozieni- 
ca dobrodzieystwy, odesłał go 
do Iswoiey oyczyzny, А gdy 
mu doniesiono że tenże okazał 
mu sie niewdzięcznym: bynay- 
mniey rzecze nie gniewam się 
960, ponieważ ia ma uczyni” 
łem dobrze dla ukontentowa- 
nia moiego. 


VII. Pointe. Jest to żarcik 
nic nie stanowiący, możnaby 
go czasem dwuwykładem na- 
zwać. Używa się tylko w po- 

tocznych rozmowach, ale nie 
w dziełach z gustem pisanych : 

Cotton znaczy w francuzkim 

bawełne; pewny zaś Jezuita 


£; 


nazwizkiem Сойоп, miał wież 
le wpływu do Henryka TV; се. 
dało powod do tego Хата ки = 
nasz Król iest dobrym топат, 
cha, kocha sprawiedliwość у 
tylko szkoda, że ma bawełnę 
w. uszach. CJ л 
Zdarzyło się u dworu pole 
skiego że pewien ambafsador 
wchodząc na sale), ambäfsado® 
ra innego dworu, który miał 
wielkie znaczenie, wział za · 
Króla i pierwszy mu ukłoń ode 
dał. Буне mu było gdy 
poznał swoią omyłke, а gra- 
jąc w karty na wieczorney zas 
bawie razem z Królem i tym 
że ammbalsadotem, żadał waż 
leta i zawołał: zadsie Króla! 
Gdy inu powiedziano że to jest 
walet, przepraszam’ W. K. M, 
Š 2 : 


Z 


| 


305 to drugi raz dzisiay błąd ` 


= ten popełniam, biorąc waleta 


за Króla. ` 
` Pewien Rofsyanin żaląc sie 
wzed swoim przyiacielem na 
Мона który mu przeszka- 
dzał do ргошосуі u dworu, 
zydał : że ia w ten czas 
cbleb mieć będę, kiedy nie De- 
dzie Zubew. ` 
- Pleban z wioski nazwiskiem 
Fiekło, prosił o względy Bi- 
skupa dla siebie. А gdy mu 
Biskup wymawiał się że właś- 
pie niemam Plebaui, któraby: 
odpowiadała iego wartości i 
zasługom. Wszedziem gotów 
poyść J. W. P. bylem do Pie- 
kła nie wracał, rer ve 


12 
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-- T- ллы 


|| 


ӘРЕ ТӘН ЕРЕ 


um қсы PASTWĘ KIL JUZ АВИВ сат AW ата 5 


PTT. Canaan Zarok 
zależący na przekręceniu: nie: 
znacznem słów, lub na тоз» 
dzielaniu onych” z mieiaką odu. 
miana w pisowni. 

Pewien lubił bardzo 'grać w 
karty, a gdy rozmawiał o-daw- 
mieyszych  Fiłozofach, drugi 
mu rzecze: Ja sydze; że Мас» 
Pan пай wszystkich Filozofów 
przekładasz.Pana Des Cartes 
( Karty, ): 

Mamy wiele podobnych żare 
cików, osobliwiey w starey: 
-Poeryi , między innemi o Ja- 
gielle iiego wodzu Krupa zwa- 
Bym. 

Król Jagiełło zbił Kozaki, 

1 ty Krupa chcesz Буда taki! 

Darmo susysz łeb nieboze ; 

Krupa iagla bydź nie może. 


) 


= o ч 


Ж Znayduiemy ieszcze w 
języku polskim ieden gatunek 


/igraszki wyrazewey , gdy sło- 


„wa wspak czytane 162 samą, 
lub inna, ale całkowicie rzecz 
znaczą: nazwać by ie możną 
“Ойшғойаті. ТаКіеші są sło- 
'wamwit Sas, dowod, zaraz, 
Anna i t.d. | 


Odwrod 1. 


Јипе me z trzema nogami 


Znaydziesz miedzy odwro- | 


tami, 
A ziprostym lub odwrotnym 
stanem, 
Jestem zmysłowym orga- 
nem. 4 


_ Odwrot 9. 


Na trzech nogach się to imie 
wspiera , š 

Raz sybkie rzeczy w sobie za- 
wiera; š 

Drugi raz wspacznym użyte: 

à stanie 

Przynosi w zysku pól osusza- 

mie. 


© X. Turlupinada. Pospolicie 
zwana  Buffonadą, gatunek 
żarcikow , który bierze swe 
nazwisko od Turlupina sław- 
nego żartownisia; był to Са- 
sperl Francuzki. Ludzie z gu- 
stem odrzucaią tego gatunku 
żarty; był atoli czas kiedy 
Turlupinady panowały -na 
Dworze Francuzkim, d'Arma- 


ЗРРУ 


пас był Królem Turlupinow, | 


` Boileau wspomina o nich. 


“Damy "у podeszłym wieku 
zastawszy Fana d'Aubigne w 
зедпеу z sal z starego Luwru 
pytaty sie coby tu rabit? wi- 
“dzicie Panie, pogladaiąc па 
nie, że oglądam starożytności. 
= Maiaey nos malenki kich- 
nął w przytomności Turlupi- 
ma, ten mu życząc zdrowia 
przydał: Niech Bóg chowa о- 
czy WacPana w czerstwości. 
Zdziw'oby takim wiwatem ki- 
*chaiący , spyta o przyczynę te- 


_ go przydatku. Bardzoby było 


| ез W Panem, gdybyś wzrok - 


utracił, gdyż nos iego nie zda | 
się pod okulary. 5 


—— as = 


XT. Quotlibef, ‘Test nikcze- 
mna Turlupinada, zasadzaia- 
ca się na zimnem przystos0- 


"waniu i-płytkiey dwoyznacz- 


ności. Pochodzi z łacińskiego 
i znaczy: co się tylko podoba: 
to iest co tylko od razu у/ра- 
da na ięzyk czy zleczy dobrze. 


Moliere sam tego używa, ale 


tylko w mowach osób równie 
nikczemnych. Młodzież zwy» 
kła nżywać podobnych. żarci= 
ków. biorąc ie za dowód zwro- 
tności dowcipu; - 

Pewna kobieta skarżyła się 
na nagniotki. Młody maiący | 
dowcip znarowiony tego gas 
tunku żarcikami rzecze: Nie 
są to nagniotki, ale grzybki 
Moscia Pani; owoc to, który” 
wyrąsta u pnia wdzięków. 

7 


TA i à 


_ Niemaiacy nosa przegrał raz 
sprawe i odebrał ieszcze na. 
gane od sądu. А gdy sie na 
to żalił. Ktoś z przeciwney 
strony rzecze do niego: Ow- 
szem cieszyc się W Pan powi- 
nienes że, przegrywaiąc zysku- 
iesz. Jak to? spyta. Oczy- 
wiście ! idąc do sądu, niemia- 
Yes nosa, а teraz wracasz do 

z domu z łokciowym nosem. 


re” 


| NA RZE 
r Rozwiazanie Zagadek; 
с Б 7 ' 5 Ea 
| 2 ау CA < 
у = - 
| T Zagadka - - Ра. ; 
| II Szarada War- Kocz, 
111. Logogryf Krakow - w 
którym wyra- 
| zie zawiera się 
Rak, Krowa, 
Krówka, Wór 
Kark. 


| 
| ІХ. Odwrot т. Oko. _ 
r. Odwrot 2. Ҹу: - Rów, 


С OBRAZ ZYCIA. 


-Głupie lata przepedzamy. 
Nieznając swobod co mamy. 
w dalszych: latach po kolei, 
Cała szczęśliwość w nadziei. 
"Starość proiekta układa, 
Lecz nim sie ie spełnić nada. 
Nowe wyroki bierzemy: - 
Aby z żyeiem ustepowac: | 
әкі nakoniec żałuiemy, € 
Niemaiac czego żałować. 


SŁOWNICZEK) 
IESZONKOWY 


жоо 


| 
| Ale. Tak małey rzeczy 
| wszystkim “nam do szczęścia , 
| brakuie. Orfeusz miałby był 
| swoią Eurydyke; ale się ną 
samym progu obeyrzał. Xi3dz 
k'leban piekne kazanie powie ~ 
dział; ale mu ie wikary „парі- 
зай; рам ёй miał odebroć nad- 
grade publiczną ; alel nié · 
grodę ` na nie. Jgnacy chciał: 


| (zasłużył 3 


` by sobie żyć spokoynie; ale 


mu wierzyciele iego spać nie 
dadzą. Antoni mógłby siebië 


i drugich uszczęśliwić; ale mu | 


chciwość nie pozwala, Filon 
zgani moie robote; ale mu te- 


“ 


„go brakuie, aby sam co lep-. 


szego zrobił. 


Bokater. Nie ten, który in- 
nyck, ale siebie zwycieżyć może, 


Burze. Niepodobna ich sie . 


ustrzedz, ale to iest pociecha 


przynaymniey, żepo nich skon- 


ce zabłysnąć musi. 


Вуда, О wieleż to ich test 
w postaci ludzkiey ! 


A Cierpliwość, Cnota łatwa do 
zaleca nia, 


| "Charakter. Jest to stałość, 
iednostayność w postepowa= 
іш! naszem, bądz złem bądź 
“јођгет. Niesprawiedliwie 20- 
via złego, człowiekiem bez cha= 
°akteru, który gorszy iest od 
| tego. Niemaiącemu nauk ал 
„adnych świetnych zasług, dwie 
| zeczy Carakter i Rozsądek, 
| ледпас moga nazwisko uczci- 
| vego człowieka, którego inni 
| zukac zawsze bedą. 


Czas. Jest starcem dla tych 
| itórzy go marnuig, ale dzie- 
| ięciem uśmiechaiącym się dla 


 imieiących go użyc. 


Dosżoieństwo. Nie chlubmy 
ie że ie posiadamy; ale ру- 
аушу się czyśmy go warci. 


| 
| 
| 
NA A 


oDosyce Wyraz naytradniey- 
szy do wymuwienia: bogaty, 


A 


ubogi, wojownik, uczony, ku. 


piec ; gospodarz, 2 żaden go nie. 
chce wymówić. Ani, sławy, 
ani maiątku, ani roskoszy nie- 
mamy dosyc. Przecież iedne- 


(go znam, który szczerze wy- 


znale że ma dosyć, a tym iest 
moy sasiad, który iuż trzy dni 
зак się ożenił. R 


Echo. Nigdzie Echo nieod- 
biie sie tyle razy iak w miło- 
ści. (02 bowiem usłyszyć moi: 
na od, kochaiacych sie, ieżeli 
nie same powtarzania. 


Filozof. Który w samym, 50: 
bie szczęścia swego szukać ы: 
Mics £ 


5 © Fortuna. Jest to slepy któ- 


| rego prowadzie trzeba. | 


~ Głupstwo, Jest duszą świa- 
ta, a głupi nie iest estatnim 
w dobrodzieystwach życia, 


= Honor. Znaczenie iego rzad= 
ko bywa zrozumiane. 


Język;  Przyrodzenie w potrzeb 
miare ===" 

Dało nam barków parę. 
Jiwoie. uszów do słyszenia, 
Oczów dwoie do widzenia. 
Nóg dwie ku dźwigania sile 

I rąk też do pracy tyle ; 
___Аазпа głupstwa bez liku, 

Dosyć о iednym ięzyku. 


Kolebka. Stan-na który nie 


RZY Е 


| 


ieden powinien pamiętag ,. to: 
by częstokroć miarkowałe јерес 


русће. 


Kredytorowie. Ludzie któ» 


rzy uczą grzeczności. 


Krok. Pewien Filozof mó- 
wis'że więcey kosztuie odwa- 
żyć się na-pierwszy Krók, niż 
potem od ‘iednégo posunąć się 
jao dwadzićstego:: š 


Lekkość. Robić i gadać o 
niczem, stałó się tonem wszyste 
kich stanów, Nie zostawuią- 
cy żadnych: śladów życia swe- 
go, nazwany iest zabawnym i 
słodkim*w posiedzeniu. 


Łzy, Sa gięciorąkie; 2. Łzy 


= жұты У ` 


- = 


тсз 


т 


smutku ; te pospolicie są beze 
użyteczne, ulge tylko czasem 
ciału przynoszą. — 2. Radości, 
te pochodzą z dobrotliwego ser- 
ca, — 3. Złości, płynące z zło” 
śliwego ѕегса; niechciałbyca, 
sie temu powierzać , który ie 
wylewa. SAS RS nayia- 
łowsze ze wszystkich; przeba- 
сгус ie atoli można kobietom, 
gdy ie wylewaia dla meżów 
swoich, ale twierdzą niektórzy 
że to im się rzadko zdarza. — 
5: Nakoniec zalu i pokuty; mó: 
wią że one w naszym wieku 
więcey nie płyna, szczęśliwy 
atoli, komu żal za złe postępki 
one „wyciska! 


Рашка, W ten czas, warta 
swego дал ырыу icst ua 
2 - 


ноя za łaskę: od tego со Tą 
odbiera, nie zaś od tego który 
ia ezyni. = 
Matka. Dobra matka widzi 
siebie Z roskoszą w swoiey 
córce młodey i ładney, która 
do niey iest podobna: napa- 
. strzyć sie дезус niemoże. Mat- 
ka kokietka, oddala ią od sje- 
bie Так może, i niechciałaby 
“еу widzieć : iest to zwiercia- 
dło, którego ова nie lubi. 


Męszczyzna. Tysiączne swe ma 
м - wady meszczyzna. 


= Rzadko w nim zasług , rza- 


dziey ie przyzna. 
Niestały, fałszywy. ` 
Dziwaczny, podeyrżliwy, 


4 
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WOW 
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< Przykry, niedogodny zrz 
dn хет 


Załotny, БУБУ; bezwzglę» 
dny... 
АҺ! prawda.. lecz zdwoyga 
złego. 
Kiedy świat niema піс w 50- 
bie lepszego. 
Z resztą musi po staremu 
Kobieta ulegać iemu! 


MMiżóść własna.' Jeżeli тое 
stawać, sam na sam z osobą- 
ukochaną sprawuie. 105Ко052; 
dziwna rzecz, dla czego człek 
pełen miłości siebie „samego, 
nie może ani momentu bawić 
Sie z soba samym.. 

Y ` V 


Nic. Jest początkiem złego ў 
Kiedy złudzeni namietnościa< | 


3 
mi, przymaszeni iestesmy dla 
pokrycia naszey ułomności wy- 
mawiać zwyczaynie; nie to! 
102 toiest krok pierwszy. 


Niedorzecznóść. To słyszy- 
my i odmawiamy codziennie 
niektórzy sami, 


Nowiny. Nie pytay się o 
nie Косћатасусћ się, o niczem 
prócz siebie nie wiedzą. ~ 

Oczy. Są świadkami duszy, | 
"naydoskonalszym są organem, 
a ileż przeciwności nie zawie- 
Taig w sobie, milczą a mówią, 
rzucaią ogień same się nie pa- 
lac, rania i goią nie tykaiąc 
przeciwnika, i są nakoniec skła- 


dem nayprzeciwnieysżych во- 
bieżywiołów : ognia i wody. 


Pieniądz. Jest sprawca naya 
większych cudów. W iednym 
momencie nadaie człowiekowi | 
rozum, szląchetność urodzenia, 
naukę, wziętość, a nawet sa» 
та cnote. Odwołuię się w tym 
razie/do wierszopisów pochwal- 
nych, niech powiedza. 


Pomiarkowanie. Naytrudniey- 
sza z cnót. 


 Przylażk. Kto chlubi się z 

tego że wielu ma przyiacioł, | 
niezdatny iest: miec żadnego 
prawdziwego. | 


Pytanie, | Są niektóre pyta- 


2 nia; które zadawać nigdy, nie ` 
powinien ważyć sie Косһазасу. 


Piękność. Mówią że kobie- - 
ta prędzey wszystkie uraży da- | 
ruie, prócz iedncy, kiedy sie 
iey piękność obrazi. ; 


Rozsądck. - Różne są zalety 
ludzi. Przebaczymy im łatwo 
brak talentów, piekności, ma- 
iątku, biegłości w naukach , 
ale brak rozsądku nie pozysku- 


ie przebaczenia. 


"Rozum. Pospolicie twierdzą, 
że Rozum niepogodzony jest | 
miłością. Ale skoro on nien- 
sprawiedliwia przedmiotu mi. 
#051, stałość iest niepodobna’ 

| rzeczą. | ZA 


` 


Smiech. W'zruszenie pomoc- | 
ne ciału: Nie zawsze iest паь 
kiem prawdziwego ukontento: ` 
wania. Zbvteczny a częsty iest 
dowodem stabego sercu i lada- 
јако opatrzeney głowy. | 

Swiat, Kiedy głupstwo ie- 
go duszą со? powiemy” o ciele. 
(stateczności same 54 iego 
prawidłem. Dobrze + Luter 
mówi: że świat iest podobny 
do piianego chłopa. . Wsadź 
80 z iedney strony na konia, 
on ci upadnie z drugiey. ; 

Starość,  Mówia; że serce 
się nie starzeie, tem ci gorzey 
bo może wszystko wyrabiać na 
ten czas 'z resztą ciała, które 


rs 


się staie Бегзіпеш = = = 


‚ - Temperament. Van i Rzzd- 

xa Wiclowtadny duszy 1 ciała. 
|| Smutna. prawda dla stworzenia 
| rozumem obdarzonego.. 


„тог. Dystynkcya dla gla- 
pich. ; 2 


Używanie. Bezskuteczna za- 
Kkazywać ludziom używania rze- 
сау: Raczey toby im trzeba 
często powtarzać od młodości: 
Posiaday a nie bądź posiada- À 
ny; używay a nie pozwalay 
się używac, 


Wiersze, Chwała ziobienia 
naylepszych wierszy nie nad- 
zradza pracy, a coż powiemy 
o biedney percepcie ladaiakie 
robiących! Ç 


Wstryernteżliwośc: Rodzi stę 
z podwoynego stosunku sił 
sposobności używania. . Czę= 
stokroć zalecanie oney iest bez 
skutku, bo żle ten wyraz Бу- 
wa zrózumiany. Chlubiący się 
bowiem z swoiey wstrzemieżli= 
wości, podobny iest do owe= 7 
go starca, który mówił: iż po 
siada sekret że nie podlega ni- 
gdy boleniu zebów, а gdy 
wszyscy czekalismy nat odkry= 


| ете tak ważnego sekretu, bo 


sna Pim TARA FP 


niemam żadnego iuż odpowie. 
Albo do озеро goletniego je- 


"nerała, strofuiącego młodych 


officyerów , których zastawszy 
w podłey zabawie 2 nieuczci= 
wemi osobami, zawołał: ta= 
kiż to ia W Panom zawsze Stan 


> 
> 


тты Эд > ху =й 
sie. z siebie dawae przye К 
r 5 


- Wielkość duszy. Prawdziwa 
pogardza bogactwy i nieszcze- 
Sciem samym. А 


 Wierrość. Kobiety są. po. 
wszechnie wiernieyszemi'a те. 
szczyzni stalszymi, bo pierwsze 
wiecey maia do czynienia z 
zmysłami, a ostatni z sercami. 


|. Zapalczywość. Мола, że 
kobiety wpadaią w zapalczy- 
wość gniewu, kiedy ie kto zą- 
pomina, lub się niechce giać 
pod ich iarzmo; a nayskutecz- 
nieyszy na to ma bydź sposób, 
Wszystko w żart obracać, a 
swoie robic. Niewiem ezy tak 
fest w rzeczy samey, . 


rx 


| Zastuga. Trzeba samemu. 
mieć żasługi, aby ie umieć 
szacować. 


SZA 


Żażdróść: Żalimy się czę» 


stokroć па zażdrość, ale rażóż : 


ny iey pociskami, zna zupeła 
па pocieche i ulge wystawniąc 


« sobie, iż iego stan byłby dar 


Леко nędznieyszy, gdyby mu 
niemiano czego zaźdrościc., 


2 Żywioł kochanków i 


i wierszopisów; czasem zaś pier= 


wszych robią zazdrosnemi, a 
drógich nudnemi. 


Zdrowie, Jeżeli piekne ko= 
lory twarzy sa znakiem zdro% 
wia: damy sà nayzdrowsze š 


А не 


© Ziewanie. Płeć piękna uży- 


wa go znaydniąc'się z uczony” 
mi lub głupimi, iest to ich ode: 
*powiedz zwyczayna tym , któ» 


rzy sie nudzą. bBywaią atoli 
zdarzenia, gdzie ziewanie by- 
naymniey nie obraża. 


Złoto- Probuie sie przez o- 
gien, kobieta przez złote, a 
męszczyzna przez kobiete: tak 
mawiat ieden mędrzec. 


+ Z (А . 2 o + 
Życie, — Pasmo nieszczęść i 
nudów , a iezli ma w sobie со 
przyjemnego, nie  niestalsze- 
` ! dnakż dki 
go nad to! Jednakże rzadki 
Ç . 2, 
chce z niego zrobić ofiarę dia 
stałey roskoszy lub uwiecznie» ` 
"mia się: ) 


